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USER’'S
MANUAL

We couldn’t be happier to have customers like you, committed to the environment
and not afraid of work. Now that you have bought your stand and before starting the
assembly, it's time for the most creative and fun part.

Welcome to the wonderful world of customisation!

Your stand not only comes with everything you need to assemble it, except for the
floor, but also with a customisation kit that includes everything you need to give a
touch of colour and personality to your stand.

THEKIT INCLUDES THE FOLLOWING MATERIALS,
DEPENDING ON THE SIZE OF THE KENNEL
PURCHASED:

HELLE (S) 3,3m?
1750ml tin of lasur RAL 7034 or 7031 for the walls
1750ml tin of lasur RAL 7032 0 7035 for the door
1750ml tin of white water-based enamel for details
160mm trowel
1 mini roller
111cm tray
1 masking tape
1483x450mm grid for the window
1 door "Z" made up of three strips:

2 strips 562mm
1 strip 862mm

LELAND (M) 4,4m?
2 750ml cans of lasur RAL 7034 or 7031 for the walls
1750ml tin of lasur RAL 703 or 7035 for the door
1 750ml tin of white water-based enamel for the details
1 60mm trowel
1 mini roller
111cm tray
1 masking tape
2 grids for the window 483x450 mm
2 door "Z" made up of 3 strips:

2 strips 750mm
1 strip 1040mm

KORGEN (M) 6,2m?
2 750ml cans of lasur RAL 7034 or 7031 for the walls
1750ml tin of lasur RAL 703 or 7035 for the door
1750ml tin of white water-based enamel for the details
1 60mm trowel
1 mini roller
111cm tray
1 masking tape
2 grids for the window 483x450 mm
2 door "Z" made up of 3 strips:

2 strips 750mm
1 strip 1040mm



The instructions are very easy to follow and are designed so that anyone, regardless
of their level of experience, can use them quickly and easily, making it a fun task to
do as a family. All you need is a little patience, follow the step-by-step instructions
and let your creativity take over.

Moreover, the design is up to you, because you can paint the whole hut, just the
door, etc. You can also choose the finish of the wood to make it look more or less
vein. To do this, we recommend that you follow these instructions depending on the
finish you want:

If you are looking for a

completely opaque result and no - You should apply two coats of

visible vein (=
If you are looking for medium ) You should apply one coat of
opacity paint diluted with 5-10% water

If you are looking for a low
opacity that gives a more natural —
result

You should apply one coat of
paint thinned with 15-20% water

We recommend that once you have decided on the finish you want to give your
kennel, you should test the inside of the kennel to make sure that the dilution meets
the desired result.

If you have decided to apply a single coat of treatment, it will be necessary to reapply
the treatment after 6 months. After that you should check and retreat the wood once
avyear.

It is important that if you decide to apply only one coat you only thin the amount you
are going to use. This way the paint can remain perfect for many years.

BEFORE YOU START...

Remember that surface preparation is essential for a good result. Clean the shed
thoroughly if necessary. Once the surface is ready, it is time to apply the colour
treatment. Use the tools provided in the kit and make sure to apply the paint in an
even layer. Don't forget to protect the areas you don't want to paint with masking
tape.

Finally, allow the paint to dry completely before applying a second coat if you think
it will improve the final result. And... that's it! Let the product dry and you can start
assembling your wooden shed.

HOW TO FIT THE DOOR AND WINDOW TRIMS
e N




MANUAL
DE
INSTRUCCIONES

No podemos estar mas contentos de contar con clientes como tu, comprometidos
con el medioambiente y que no le temen al trabajo. Ahora que ya has comprado tu
caseta y antes de iniciar el montaje toca el turno de la parte mas creativa y divertida.

iBienvenido al maravilloso mundo de la customizacion!

Tu caseta ademas de traer todo lo necesario para el montaje de lamisma, a excepcion
del suelo, también estd acompafiada de un kit de customizacion que incluye todo lo
que necesitas para darle un toque de color y personalidad a tu caseta.

ELKITINCLUYE LOS SIGUIENTES MATERIALES
SEGUN EL TAMANO DE LA CASETA COMPRADA:

HELLE (S) 3,3m?
1 bote de 750ml de lasur RAL 7034 o0 7031 para las paredes
1 bote de 750ml de lasur RAL 7032 o 7035 para la puerta
1 bote de 750 ml de esmalte blanco al agua para los detalles
1 paletina de 60mm
1 rodillo mini
1 bandeja de 11cm
1 cinta de carrocero
1 cuadricula para la ventana de 483x450mm
1"“Z" de la puerta compuesta por tres listones:

2 listones de 562mm
1 listén de 862mm

LELAND (M) 4,4m?
2 botes de 750ml de lasur RAL 7034 o0 7031 para las paredes
1 bote de 750ml de lasur RAL 7032 o 7035 para la puerta
1 bote de 750 ml de esmalte blanco al agua para los detalles
1 paletina de 60mm
1 rodillo mini
1 bandeja de 11cm
1 cinta de carrocero
2 cuadriculas para la ventana de 483x450mm
2 "Z" de la puerta compuesta por 3 listones:

2 listones de 750mm
1 listén de 1040mm

KORGEN (L) 6,2m?
2 botes de 750ml de lasur RAL 7034 o0 7031 para las paredes
1 bote de 750ml de lasur RAL 7032 o 7035 para la puerta
1 bote de 750 ml de esmalte blanco al agua para los detalles
1 paletina de 60mm
1 rodillo mini
1 bandeja de 11cm
1 cinta de carrocero
2 cuadriculas para la ventana de 483x450mm
2 "Z" de la puerta compuesta por 3 listones:

2 listones de 750mm
1 listén de 1040mm



Las instrucciones son muy sencillas de seguir y estan disefiadas para que cualquier
persona, sin importar su nivel de experiencia, pueda utilizarlas de manera facil y
rapida, por lo que puede ser una tarea muy divertida para hacer en familia. Todo lo
que necesitas es tener un poco de paciencia, seguir las instrucciones paso a paso y
dejarte llevar por tu creatividad.

Ademas, el disefio lo eliges tu, porque puedes pintar toda la caseta, solo la puerta,
etc. También puedes escoger el acabado de la madera para que se vea mas o menos
veta. Para ello, te recomendamos que segun el acabado que quieras sigas estas
instrucciones:

Si buscas un resultado
completamente opaco y que no — Debes dar dos capas de pintura
se vea la veta

. . . Debes dar una capa de pintura

Si buscas una opacidad media —> diluida con un 5-10% con agua

Si buscas una opacidad baja

que ofrezca un resultado mas
natural

) Debes dar una capa de pintura
diluida con un 15-20% con agua

Te recomendamos que una vez decidido el acabado que quieres darle a tu caseta
hagas unas pruebas en el interior de la caseta para asegurarte que la disolucion
cumple con el resultado deseado.

Si has decidido aplicar una Unica capa de tratamiento, seré necesario reaplicar el
tratamiento a los 6 meses. Después deberas revisar y retratar la madera una vez
al afio.

Es importante que si decides aplicar solo una capa realices la disolucion solo con
la cantidad que vas a utilizar. De esta forma la pintura puede permanecer perfecta
durante muchos afios.

ANTES DE COMENZAR...

Recuerda que la preparacion de la superficie es esencial para lograr un buen
resultado. Limpia bien la caseta si lo crees necesario. Una vez que la superficie esté
lista, es hora de aplicar el tratamiento con color. Utiliza las herramientas que vienen
en el kit y asegurate de aplicar la pintura en una capa uniforme. No olvides proteger
las dreas que no deseas pintar con cinta de carrocero.

Finalmente, deja que la pintura se seque completamente antes de aplicar una
segunda capa si crees que asi mejoraras el resultado final. Y... jlisto! Deja secar el
producto y ya podras comenzar con el montaje de tu caseta de madera.

COMO COLOCARLOS EMBELLECEDORES DE PUERTA
Y VENTANA

( A




MANUAL
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INSTRUGOES

Nao podiamos estar mais satisfeitos por termos clientes como tu, que se preocupam
com o ambiente e que nao tém medo do trabalho. Agora que ja comprou o seu stand
e antes de iniciar a montagem, chegou a altura da parte mais criativa e divertida.

Bem-vindo ao maravilhoso mundo da personalizacao!

O seu stand ndo s6 vem com tudo o que precisa para o montar, exceto o chdo, mas
também com um kit de personalizagéo que inclui tudo o que precisa para dar um
toque de cor e personalidade ao seu stand.

O KIT INCLUI OS SEGUINTES MATERIAIS,
CONSOANTE O TAMANHO DO CANIL ADQUIRIDO:

HELLE (S) 3,3m?
1 lata de 750ml de lasur RAL 7034 ou 7031 para as paredes
1 lata de 750ml de lasur RAL 7032 ou 7035 para a porta
1 lata de 750ml de esmalte branco a base de dgua para os pormenores
1 espatula de 60mm
1 mini rolo
1 tabuleiro de 11cm
1fita adesiva
1 grelha de 483x450mm para a janela
1"Z" de porta composto por trés tiras:
2 tiras de 562mm

1 tira de 862mm
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LELAND (M) 4,4m?
2 latas de 750ml de lasur RAL 7034 ou 7031 para as paredes
1 lata de 750ml de lasur RAL 7032 ou 7035 para a porta
1 lata de 750ml de esmalte branco a base de dgua para os pormenores
1 espéatula de 60mm
1 mini rolo
1 tabuleiro de 11cm
1 fita adesiva
2 grelhas para a janela 483x450 mm
2 portas em "Z" compostas por 3 tiras:

2 tiras 750mm
1 tira 1040mm

KORGEN (L) 6,2m?
2 latas de 750ml de lasur RAL 7034 ou 7031 para as paredes
1 lata de 750ml de lasur RAL 7032 ou 7035 para a porta
1 lata de 750ml de esmalte branco a base de dgua para os pormenores
1 espatula de 60mm
1 mini rolo
1 tabuleiro de 11cm
1fita adesiva
2 grelhas para a janela 483x450 mm
2 portas em "Z" compostas por 3 tiras:

2 tiras 750mm
1 tira 1040mm



As instrugdes sdo muito faceis de seguir e foram concebidas para que qualquer
pessoa, independentemente do seu nivel de experiéncia, possa utiliza-las rapida
e facilmente, tornando-as numa tarefa divertida para fazer em familia. Tudo o que
precisa é de um pouco de paciéncia, seguir as instrugdes passo a passo e deixar a
sua criatividade tomar conta.

Além disso, o design fica ao seu critério, pois pode pintar toda a cabana, apenas a
porta, etc. Também pode escolher o acabamento da madeira para lhe dar um aspeto
mais ou menos veia. Para isso, recomendamos que siga estas instrugées em fungdo
do acabamento que pretende:

Se procura um resultado . «
Deve aplicar duas demaos de
completamente opaco sem que - tinta
a cor veia aparega
Se procura uma opacidade ) Deve aplicar uma demé&o de tinta

média diluida com 5-10% de agua.
Se procura uma opacidade baixa
para obter um resultado mais —
natural

Deve aplicar uma demao de tinta
diluida com 15-20% de agua.

Recomendamos que, depois de ter decidido o acabamento que pretende dar ao
seu canil, teste o interior do canil para se certificar de que a diluigdo corresponde
ao resultado desejado.

Se tiver decidido aplicar uma Unica camada de tratamento, sera necessario reaplicar
o tratamento apds 6 meses. Depois disso, deve verificar e retirar a madeira uma vez
por ano.

E importante que, se decidir aplicar apenas uma dem3o, dilua apenas a quantidade
que vai utilizar. Desta forma, a pintura pode manter-se perfeita durante muitos anos.

ANTES DE COMEGAR...

Lembre-se que a preparagdo da superficie é essencial para um bom resultado.
Limpe bem o barracéo, se necessadrio. Quando a superficie estiver pronta, € altura de
aplicar o tratamento de cor. Utilize as ferramentas fornecidas no kit e certifique-se
de que aplica a tinta numa camada uniforme. Nao se esquega de proteger as areas
que nao quer pintar com fita adesiva.

Por fim, deixe a tinta secar completamente antes de aplicar uma segunda deméo,
se achar que melhora o resultado final. E... j& esta! Deixe o produto secar e pode
comegar a montar o seu barracdo de madeira.

COMO COLOCAR AS GUARNIGCOES DAS PORTAS E
DAS JANELAS
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MANUEL
D'INSTRUCTION

Nous ne pourrions étre plus heureux d'avoir des clients comme vous, qui s'engagent
pour I'environnement et qui n‘ont pas peur du travail. Maintenant que vous avez
acheté votre stand et avant de commencer le montage, il est temps de passer a la
partie la plus créative et la plus amusante.

Bienvenue dans le monde merveilleux de la personnalisation

Votre stand est livré non seulement avec tout ce dont vous avez besoin pour le
monter, a l'exception du sol, mais aussi avec un kit de personnalisation qui comprend
tout ce dont vous avez besoin pour donner une touche de couleur et de personnalité
a votre stand.

LE KIT COMPREND LES MATERIAUX SUIVANTS, EN
FONCTION DE LA TAILLE DU CHENIL ACHETE:

HELLE (S) 3,3m?
1 boite de 750ml de lasur RAL 7034 ou 7031 pour les murs
1 boite de 750ml de lasur RAL 7032 ou 7035 pour la porte
1 boite de 750ml d'émail blanc a base d'eau pour les détails
1 truelle de 60mm
1 mini rouleau
1bac de 11cm
1 ruban de masquage
1 grille de 483x450mm pour la fenétre
1 porte "Z" composée de trois bandes :
2x562mm
1x 862mm
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LELAND (M) 4,4m?
2 bidons de 750ml de lasur RAL 7034 ou 7031 pour les murs
1 pot de 750ml de lasur RAL 70320u 7035 pour la porte
1 boite de 750 ml d'émail blanc a base d'eau pour les détails
1 truelle de 60 mm
1 mini rouleau
1 plateau de 11 cm
1 ruban de masquage
2 grilles pour la fenétre 483x450 mm
2 portes "Z" composées de 3 bandes :

2 bandes 750mm
1 bande 1040mm

KORGEN (L) 6,2m?
2 bidons de 750ml de lasur RAL 7034 ou 7031 pour les murs
1 pot de 750ml de lasur RAL 70320u 7035 pour la porte
1 boite de 750 ml d'émail blanc a base d'eau pour les détails
1 truelle de 60mm
1 mini rouleau
1 plateau de 11cm
1 ruban de masquage
2 grilles pour la fenétre 483x450 mm
2 portes "Z" composées de 3 bandes :

2 bandes 750mm
1 bande 1040mm



Les instructions sont trés faciles a suivre et sont congues pour que tout le monde,
quel que soit son niveau d'expérience, puisse les utiliser rapidement et facilement, ce
qui en fait une tdche amusante a réaliser en famille. Il suffit d'un peu de patience, de
suivre les instructions pas a pas et de laisser libre cours a sa créativité.

De plus, le design est a votre convenance, car vous pouvez peindre toute la cabane,
seulement la porte, etc. Vous pouvez également choisir la finition du bois pour lui
donner un aspect plus ou moins béta. Pour ce faire, nous vous conseillons de suivre
les instructions suivantes en fonction de la finition souhaitée:

Si vous recherchez un résultat

Vous devez appliquer deux
totalement opaque, sans aucune — e

" o couches de peinture
Si vous recherchez une opacité et deve; appllqger’une
movenne —> couche de peinture diluée avec
V 5-10% d'eau.
Si vous recherchez une faible Vous devez appliquer une
opacité pour obtenir un résultat — couche de peinture diluée avec
plus naturel 15-20% d'eau.

Nous vous recommandons, une fois que vous avez décidé de la finition que vous
souhaitez donner a votre chenil, de tester I'intérieur du chenil pour vous assurer que
la dilution correspond au résultat souhaité.

Si vous avez décidé d'appliquer une seule couche de traitement, il sera nécessaire
de réappliquer le traitement aprés 6 mois. Ensuite, vous devrez vérifier et retraiter le
bois une fois par an.

Sivous décidez de n"appliquer qu’une seule couche, il estimportant de ne diluer que
la quantité que vous allez utiliser. De cette maniére, la peinture peut rester parfaite
pendant de nombreuses années.

AVANT DE COMMENCER...

N'oubliez pas que la préparation de la surface est essentielle pour obtenir un bon
résultat. Nettoyez soigneusement I'abri si nécessaire. Une fois la surface préte, il est
temps d'appliquer le traitement de la couleur. Utilisez les outils fournis dans le kit et
veillez a appliquer la peinture en une couche uniforme. N'oubliez pas de protéger les
zones que vous ne souhaitez pas peindre avec du ruban adhésif.

Enfin, laissez la peinture sécher complétement avant d'appliquer une deuxieme
couche si vous pensez que cela améliorera le résultat final. Et... c'est tout ! Laissez
sécher le produit et vous pourrez commencer a assembler votre cabane en bois.

COMMENT POSER LES ENCADREMENTS DE PORTES
ET DE FENETRES

( A




GEBRAUCHSANWEISUNG

Wir kénnten nicht glicklicher sein, Kunden wie Sie zu haben, die sich fir die
Umwelt engagieren und die keine Angst vor der Arbeit haben. Nun, da Sie Ihren
Stand gekauft haben und bevor Sie mit dem Aufbau beginnen, ist es Zeit fir den
kreativsten und lustigsten Teil.

Willkommen in der wunderbaren Welt der Individualisierung!

lhr Stand wird nicht nur mit allem geliefert, was Sie fur den Aufbau bendtigen, auBer
dem Boden, sondern auch mit einem Bausatz, der alles enthalt, was Sie brauchen,
um Ihrem Stand einen Hauch von Farbe und Personlichkeit zu verleihen.

DER BAUSATZ ENTHALT JENACH GROSSE DER
GEKAUFTEN HUNDEHUTTE DIE FOLGENDEN
MATERIALIEN:

HELLE (S) 3,3m?
1750-ml-Dose Lasur RAL 7034 oder 7031 fiir die Wande
1750-ml-Dose Lasur RAL 7032 oder 7035 fiir die Tiir
1750-ml-Dose weiBer Lack auf Wasserbasis fir die Details
1 60-mm-Spachtel
1 Mini-Rolle
111cm-Schale
1 Abdeckband
1 Raster 483x450mm fiir das Fenster
1 Tur "Z", bestehend aus drei Streifen:

2 x562mm

1x 862mm Streifen

20

LELAND (M) 4,4m?

2 750ml Dosen Lasur RAL 7034 oder 7031 fur die Wande
1750-ml-Dose Lasur RAL 7032 oder 7035 flir die Tir
1750-ml-Dose weiBer Emaille auf Wasserbasis fuir die Details
1 60-mm-Spachtel

1 Mini-Rolle

111cm-Schale

1 Abdeckband

2 Gitter fur das Fenster 483x450 mm

2 Turen "Z", bestehend aus 3 Streifen:

2 Streifen 750mm
1 Streifen 1040mm

KORGEN (L) 6,2m?
2 750ml Dosen Lasur RAL 7034 oder 7031 fiir die Wande
1750-ml-Dose Lasur RAL 7032 oder 7035 fiir die Tiir
1750-ml-Dose weiBer Emaille auf Wasserbasis fiir die Details
1 60-mm-Spachtel
1 Mini-Rolle
111cm-Schale
1 Abdeckband
2 Gitter fur das Fenster 483x450 mm
2 Tiren "Z", bestehend aus 3 Streifen:
2 Streifen 750mm

1 Streifen 1040mm

21



Die Anleitungen sind sehr einfach zu befolgen und so gestaltet, dass jeder,
unabhangig von seiner Erfahrung, sie schnell und einfach anwenden kann, so
dass es eine lustige Aufgabe fir die ganze Familie ist. Alles, was Sie brauchen, ist
ein wenig Geduld, folgen Sie der Schritt-fir-Schritt-Anleitung und lassen Sie |hrer
Kreativitat freien Lauf.

Auch die Gestaltung bleibt lhnen Uberlassen, denn Sie konnen die ganze Hutte, nur
die Tlr usw. bemalen. Du kannst auch die Oberflache des Holzes wahlen, damit
es mehr oder weniger nach Venen aussieht. Dazu empfehlen wir lhnen, je nach
gewtinschter Ausflihrung diese Anleitung zu befolgen:

Wenn Sie ein véllig

undurchsichtiges Ergebnis ) Sie sollten zwei Farbschichten
ohne durchscheinendes Venen auftragen
suchen

Sie sollten eine Schicht Farbe
auftragen, die mit 5-10% Wasser
verdunnt ist.

Wenn Sie eine mittlere Deckkraft >
winschen

Sie sollten eine Schicht Farbe
auftragen, die mit 15-20%
Wasser verdiinnt ist.

Wenn Sie eine geringe Deckkraft
wiinschen, um ein naturlicheres
Ergebnis zu erzielen

Wir empfehlen, dass Sie, sobald Sie sich fiir das Finish entschieden haben, das Sie
Ihrem Zwinger geben méchten, das Innere des Zwingers testen, um sicherzustellen,
dass die Verdlinnung dem gewunschten Ergebnis entspricht.

Wenn Sie sich fur eine einmalige Behandlung entschieden haben, missen Sie die
Behandlung nach 6 Monaten wieder auftragen. Danach sollten Sie das Holz einmal
im Jahr kontrollieren und nachbehandeln.

Wenn Sie sich fiir einen einzigen Anstrich entscheiden, ist es wichtig, dass Sie nur
die Menge verdiinnen, die Sie verwenden wollen. Auf diese Weise kann die Farbe
viele Jahre lang perfekt bleiben.

22

BEVOR SIE BEGINNEN...

Denken Sie daran, dass die Vorbereitung der Oberflache fur ein gutes Ergebnis
unerlasslich ist. Reinigen Sie den Schuppen, falls erforderlich, griindlich. Sobald die
Oberflache fertig ist, kdnnen Sie die Farbbehandlung auftragen. Verwenden Sie die
im Bausatz enthaltenen Werkzeuge und tragen Sie die Farbe in einer gleichméBigen
Schicht auf. Vergessen Sie nicht, die Bereiche, die Sie nicht streichen wollen, mit
Abdeckband zu schiitzen.

Lassen Sie die Farbe schlieBlich vollstandig trocknen, bevor Sie eine zweite Schicht
auftragen, wenn Sie glauben, dass das Endergebnis dadurch besser wird. Und... das
war’s! Lassen Sie das Produkt trocknen und beginnen Sie mit dem Zusammenbau
lhres Holzschuppens.

ANBRINGEN DER TUR- UND
FENSTERVERKLEIDUNGEN

( A
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ErXEIPIAIO OAHINQN XPHXZHL

Aev Ba PutopovoapE va EILACTE TILO XAPOUEVOL TTIOU £XOUHE TIEAATEG oAV €04,
Se0PEVEVOLG Yia TNV TipooTacia Tou TepBAAAoVTOog Kal Trouv dgv dofouvtat
™ SouAeld. Twpa TOU Ayopdoate TO OTITAKL YA TOV KNTIO 00¢ 0aG KAl TIPLV
EEKIVNOETE TN CULVAPMOAGYNOY) TOU, €lval N CELPA TOU TILO SMULOUVPYLKOU Kal
Slaokeda0TIKOU EPOUG. .

KaAwg npdate o tov UTIEPOXO0 KOO0 TNG e§atopikevong!

To OTITAKL KNTIOU 0ag €KTOG aTd OAA 00a XPELAlETTE YIA TN CUVAPHOAOYNON
TOU, EKTOG aTd TO TMATWHA, CUVOSEVETAL £TIIONG ATIO €va KIT §ATONIKELONG TIOL
mepAapBAavel OAa 60a XPELAlEoTE Yl va SWOETE [LA TILVEALA XPWHATOS KAl
TIPOOWTILKOTNTAG OTO OTILTAKL KITIOL 0aG.

TOKIT NEPINAMBANEI TA AKONOYOA YAIKA
ANANOIA ME TO MEFEOOZ TOY ZMITIOY KHMNOY NOY
ATOPAZXATE:

HELLE (S) 3,3m?
1 8oxeio 750ml Aaoup RAL 7034 / 7031 yia Toug Ttoixoug
1 kovagpRa 750 ml lasur RAL 7032 / 7035 yia tnv mépta
1 kovagpRa 750 ml AeUkO GUAATO e BAOT TO VEPO VLA TIG AETITOUEPELES
1 omdtouda 60 mm
1 pivt pohd
16iokog 11cm
1 Tawia kAAuYng
1 mAgyua 483x450mm yia To tapdbupo
1 mépta "Z" ou amnoteAeital ano Tpelg AwPISeS:
2x562mm
1x 862mm
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LELAND (M) 4,4m?
2 doxela 750ml laser RAL 7034 / 7031 yia Toug ToiXoug
1 8oxeio 750ml lasur RAL 7032 / 7035 yia Tnv mépta
1 kovogpRa 750ml Asukd GUAATO e BACT) TO VEPO VLA TIG AETITOUEPELEG
1 omdtovda 60mm
1 pivt poAd
16iokog 11 cm
1 Tawia kdAupng
2 mAéyuata yla To apddupo 483x450 mm
2 mopteg "Z" and 3 Awpideq:

2 Awpideg 750mm
1 Awpida 1040mm

KORGEN (L) 6,2m?
2 doxeia 750ml laser RAL 7034 / 7031 yLa TOUG TOiX0UG
1 8oxeio 750ml lasur RAL 7032 / 7035 yia Tnv mépta
1 kovogpBa 750ml Asukd GUAATO e BACT) TO VEPO VLA TIG AETITOUEPELEG
1 ométouha 60mm
1 pivi poAd
16iokog 11 cm
1 Tawia kAAupng
2 MAgypata yia 1o tapddupo 483x450 mm
2 mopteg "Z" and 3 Awpideq:
2 A\wpideg 750mm
1 Awpida 1040mm
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OL odnyieg elval TMOAD amA€g oTnV TIapakololBNOoN Kal €xouv oxedlaoTtel
€101 WOoTe 0 Kabévag, avefaptnta amd To eminedo eUMELPlOg TOU, va UTIOPEL
va TIG XPNOLUOTIOOEL EUKOAA Kal YPriyopa, OTIOTE UTOPEL va gival €va TIoAl
SlaoKESAOTIKO €pY0 VA TO KAVETE WG OlKoyEveLd. To ovVo Tou xpelaleoTe elval
va €xete Alyn UTIOMOVY), VA akoAouBnoete TIG 0dnyieg Bria Tpog Brila Kat va
adroETE TOV £AUTO 0AG VA TIAPACUPBEL ATIO TN SNULOVPYIKOTNTA 0OG.

EmumAéov, o oxeblaopnog emAéyetal amnod eo0dg, eneldny umopeite va Rayete
OAOKANPO TO OTITL, HOVO TNV TIOPTA K.ATL. MTiopeite emiong va eTAEEETE TO
Pviplopa Tou EVAOU yLa Va KAveTe va dpaivovtal AlyoTEPO 1) TIEPLOCOTEPO TA VEPA
Tou. lNa va To KAVETE aUTO, GG GUVIOTOUKE AVAAOYA LE TO GLVIPLOLA TIOU BEAETE
Va GKOAOUBNOETE AUTEG TIG 0ONYIES:

Av PAXVETE Yl €va EVTEAWG

adlapaveg amoTEAETHA VLA ) Mpémel va kavete 800 OTPWOELG
va Unv gaivovtatl Ta vepd Tou XPWHATOG
E0Nou
S e T UG Oa TIPEMEL va KAVETE L
. — OTPWOT) CTPWHA XPWHATOG

apalwuevo pe 5-10% ue vepod

Av PAXVETE yla LA XaunAn Oa TIPEMEL va KAVETE L
adladpavela Tou TPooPEPEL Eva — OTPWOT) XPWHATOG APALWHEVO
TILO PUCLKO ATIOTEAECUA ue 15-20% ue vepod

Yag ouviotoupe, adol amodacicete yla o dpiplopa mou BENeTeE va dwoete
OTO KUVOKOEIO 0ag, VO SOKIUACETE TO €0WTEPIKO TOU KUVOKOMEIOL yla va
BeBawwbeite 4TI N apaiwom AVTATIOKPIVETAL GTO ETILOUVUNTO ATIOTEAECA.

Edv €xete amodacioel va epappocete pia pévo otpwon Badng, Ba xpelaotel
va entavalaBete 1N Sladikacia Petd amnd 6 urveg. Itn cuvexela, Ba mpénel va
EAEYXETE KaL VA TIEPVATE TO EVAO £va XEPL Hia popd To Xpovo.

Eivat onuavtiké otL edv amodacioete va epappdoeTe POVO Hia oTPwon,
SLAAVETE POVO HE TNV TIOCOTNTA TIOU TIPOKELTAL VA XPNOLUOTIOoeTE. Me autov
TOV TPOTIO TO XPWHA UTTOPEL va TIapapeivel TEAELO yLa TIOAAA Xpovia.
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MPIN ZEKINHZETE...

Na Bupdote 6tL 1 TposTowacia TG emdpavelag ival amapaitntn ya Iy emitevén
£VOG KaAoU amoteAéopatog. KaBapiote KAAd To OTITAKL KNTIoL av Vouilete oOTL eival
anapaitnto. MOAG n emiddvela eival £Tolun, ede n wpa va epappdoeTe TNV enegepyacia
XPWHATOG. XPNOLIOTIONOTE TA €PYAAEIQ TIOU TIEPLEXOVTAL OTO KIT KAl $POVTIoTE va
£POAPUOCETE TO XPWHA OE OUOLOHOPdN OTPWoN. Mnv EEXA0eTe va TPOOTATEVCETE TIG
TIEPLOXEG TIOU SV BEAETE va BAYPETE e TNV AVTOKOAANTY Tawvia proyiatdr.

TéNoG, APriOTE TO XPWHA VA CTEYVWOEL EVIEAWG TIPLV EPAPUOCETE Hia SEUTEPN TTPWAN
edv Totelete OTL auTo Ba BeATiwoel To TeAKO amnotéleopa. Kat... auto eivall Apriote
TO TIPOIOV VA OTEYVWOEL KAl UTTOPEITE VA EEKLVNOETE JE TN CLVAPHOAGYNOT Tou EUALVOU
OTUTIOU KNTIOV 0a.

NQINA TONMOGETHIETE AIAKOIMHTIKA ETOIXEIA
THENOPTAZ KAITONMAPAGYPON
( A
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MANUALE
DI
ISTRUZIONI

Non potremmo essere piu felici di avere clienti come voi, che si impegnano per
|'ambiente e non hanno paura di lavorare. Ora che avete acquistato il vostro stand
e prima di iniziare il montaggio, & il momento della parte pilu creativa e divertente.

Benvenuti nel meraviglioso mondo della personalizzazione!

Il vostro capanno non solo viene fornito con tutto il necessario per assemblarlo,
tranne il pavimento, ma anche con un kit di personalizzazione che comprende tutto il
necessario per dare un tocco di colore e personalita al vostro capanno.

IL KIT COMPRENDE | SEGUENTI MATERIALIL A
SECONDA DELLE DIMENSIONIDELLA CUCCIA
ACQUISTATA:

HELLE (S) 3,3m?
1 barattolo da 750 ml di lasur RAL 7034 / 7031 per le pareti
1 barattolo da 750 ml di lasur RAL 7032 / 7035 per la porta
1 barattolo da 750 ml di smalto bianco all'acqua per i dettagli
1 cazzuola da 60 mm
1 mini-rullo
1 vassoioda1lcm
1 nastro per mascheratura
1 griglia di 483x450 mm per la finestra
1 porta a "Z" composta da tre strisce:
2 strisce da 562 mm

1 striscia da 862 mm
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LELAND (M) 4,4m?
2 barattoli da 750ml di lasur RAL 7034 / 7031 per le pareti
1 barattolo da 750 ml di lasur RAL 7032 / 7035 per la porta
1 barattolo da 750 ml di smalto bianco all'acqua per i dettagli
1 cazzuola da 60 mm
1 mini-rullo
1 vassoioda11cm
1 nastro per mascheratura
2 griglie per la finestra 483x450 mm
2 porte a "Z" composte da 3 strisce:

2 strisce 750mm
1 striscia 1040mm

KORGEN (L) 6,2m?
2 barattoli da 750ml di lasur RAL 7034 / 7031 per le pareti
1 barattolo da 750 ml di lasur RAL 7032 / 7035 per la porta
1 barattolo da 750 ml di smalto bianco all'acqua per i dettagli
1 cazzuola da 60 mm
1 mini-rullo
1 vassoioda11cm
1 nastro per mascheratura
2 griglie per la finestra 483x450 mm
2 porte a "Z" composte da 3 strisce:
2 strisce 750mm

1 striscia 1040mm
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Le istruzioni sono molto facili da seguire e sono state progettate in modo che
chiunque, indipendentemente dal livello di esperienza, possa utilizzarle in modo
semplice e veloce, rendendole un‘attivita divertente da svolgere in famiglia. Tutto cio
che serve & un po' di pazienza, seguire le istruzioni passo-passo e lasciare che la
creativita prenda il sopravvento.

Inoltre, il design dipende da voi, perché potete dipingere I'intera capanna, solo la
porta, ecc. Potete anche scegliere la finitura del legno per dare un aspetto piu 0 meno
vena. A tal fine, vi consigliamo di seguire le seguentiistruzioni a seconda della finitura
che desiderate:

Se siete alla ricerca di un
risultato completamente opaco, —
senza che siintraveda la vena

Si consiglia di applicare due mani
di vernice

) Applicare una mano di vernice

Se si desidera un'opacita media diluita con il 5-10% di acqua.

Se si desidera un'opacita bassa
per ottenere un risultato pit
naturale.

) Applicare una mano di vernice
diluita con il 15-20% di acqua.

Vi consigliamo, una volta decisa la finitura che volete dare alla vostra cuccia, di
testare I'interno della cuccia per assicurarvi che la diluizione corrisponda al risultato
desiderato.

Se avete deciso di applicare una sola mano di trattamento, sara necessario
riapplicare il trattamento dopo 6 mesi. Successivamente si dovra controllare e ritirare
il legno una volta all'anno.

E importante che, se si decide di applicare una sola mano, si diluisca solo la quantita
che si intende utilizzare. In questo modo la vernice puo rimanere perfetta per molti
anni.
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PRIMA DIINIZIARE...

Ricordate che la preparazione della superficie & essenziale per ottenere un buon
risultato. Se necessario, pulire accuratamente il capannone. Una volta che la
superficie & pronta, & il momento di applicare il trattamento del colore. Utilizzate gli
strumenti forniti nel kit e assicuratevi di applicare la vernice in uno strato uniforme.
Non dimenticate di proteggere le aree che non volete verniciare con del nastro
adesivo.

Infine, lasciate asciugare completamente la vernice prima di applicare una seconda
mano se pensate che possa migliorare il risultato finale. E... ecco fatto! Lasciate
asciugare il prodotto e potete iniziare a montare la vostra casetta di legno.

COME MONTARE LE FINITURE DI PORTE E FINESTRE
e N
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PRIRUCGKA
PRE
POUZIVATELA

NembZeme byt Stastnejsi, Ze mame zékaznikov, ako ste vy, ktori sa staraju o Zivotné
prostredie a neboja sa prace. Teraz, po kupe zdhradného domdceka a pred zacatim
jeho montéaze, je &as na najkreativnej$iu a najzabavnejsiu Cast.

Vitajte v Uzasnom svete predstav!

Zahradny domcek sa dodava so véetkym, Co potrebujete na jeho zostavenie, okrem
podlahy, a so supravou na prispdsobenie, ktora obsahuje vetko, ¢o potrebujete na
to, aby ste svojmu domé&eku dodali farbu a osobitost.

SUPRAVA OBSAHUJE NASLEDUJUCE MATERIALY V
ZAVISLOSTI OD VELKOSTI ZAKUPENEHO DOMCEKA:

HELLE (S) 3,3m?
1750 ml plechovka lazury RAL 7034 / 7031 na steny
1750 ml plechovka farby lasur RAL 7032 / 7035 na dvere
1750 ml plechovka bieleho smaltu na vodnej baze na detaily
160 mm stierka
1 mini valéek
111 cm vanicka
1 maskovacia paska
1 mriezka 483x450 mm na okno
1pés "Z" na dvere zloZeny z troch pasov:
2x562mm
1x 862 mm
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LELAND (M) 4,4m?

2 750ml plechovky laztry RAL 7034 / 7031 na steny

1 750ml plechovka lazury RAL 7032 / 7035 na dvere
1750ml plechovka bieleho smaltu na vodnej baze na detaily
160 mm stierka

1 mini valéek

111 cm vanicka

1 maskovacia paska

2 mriezky na okno 483x450 mm

2 dverné "Z" zlozené z 3 pasov:

2 pasy 750 mm
1pas 1040 mm

KORGEN (L) 6,2m?
2 750ml plechovky laziry RAL 7034 / 7031 na steny
1 750ml plechovka lazury RAL 7032 / 7035 na dvere
1750ml plechovka bieleho smaltu na vodnej baze na detaily
160 mm stierka
1 mini valéek
111 cm vanicka
1 maskovacia paska
2 mriezky na okno 483x450 mm
2 dverné "Z" zlozené z 3 pasov:
2 pasy 750 mm
1pas 1040 mm
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Navod je velmi jednoduchy a je navrhnuty tak, aby ho mohol rychlo a jednoducho
pouzit kazdy bez ohladu na uroveri skisenosti, €0 z neho robi zéabavnu rodinnt
Ulohu. Véetko, ¢o potrebuijete, je trochu trpezlivosti, postupovat podla pokynov krok
za krokom a nechat sa unasat kreativitou.

Okrem toho si méZete vybrat dizajn, pretoze moZete natriet cely pristreSok, len dvere
atd'. MéZete si tieZ vybrat povrchovu Upravu dreva, aby jeho truktura bola viac alebo
menej viditelna. Na tento Ucel odportiiéame postupovat podla tychto pokynov v
zavislosti od poZadovanej povrchovej Upravy:

Ak chcete dosiahnut Uplne
nepriehladny vysledok a aby
Struktura dreva nebola viditelna

) Mali by ste naniest dve vrstvy
farby.

Ak chcete dosiahnut stredné ) Mali by ste naniest jednu vrstvu
krytie farby zriedent s 5 - 10 % vody.

Ak chcete dosiahnut nizke krytie ) Mali by ste naniest jednu vrstvu
a prirodzenejsi vysledok farby zriedent s 15 - 20 % vody.

Odportcame, aby ste po rozhodnuti, aku povrchovu Upravu chcete svojej bude
dodat, otestovali vnutro budy, aby ste sa uistili, Ze riedenie spifia poZadovany
vysledok.

Ak ste sa rozhodli aplikovat jednu vrstvu o3etrenia, po 6 mesiacoch bude potrebné
o$etrenie zopakovat. Potom by ste mali drevo raz roéne skontrolovat a oSetrit.

Je délezité, aby ste v pripade, Ze ste sa rozhodli aplikovat iba jednu vrstvu, zriedili
iba mnoZstvo, ktoré sa chystéte pouzit. Takto méZe nater zostat bez chyb po mnoho
rokov.
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PREDTYM, NEZ ZAGNETE...

Nezabudnite, Ze pre dobry vysledok je nevyhnutna priprava povrchu. V pripade
potreby domcek dokladne vycistite. Ked' je povrch pripraveny, je ¢as na nanesenie
osetrenia a farby. PouZite nastroje dodané v suprave a dbajte na to, aby ste farbu
naniesli v rovhomernej vrstve. Nezabudnite chranit miesta, ktoré nechcete natierat,
maliarskou paskou.

Nakoniec nechajte farbu Uplne zaschnut a ak si myslite, Ze to zlep$i kone&ny
vysledok naneste druht vrstvu farby. A... to je vetko! Nechajte vyrobok zaschnut a
méZete zatat montovat dreveny doméek.

AKO NAMONTOVAT DVEROVE A OKENNE LISTY
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PRIRUCGKA
PRE
POUZIVATELA

Presretni smo $to imamo kupce poput Vas, koji mare za okolis i ne boje se rada.
Sad kad ste kupili svoju kucicu te prije pocetka montaze vrijeme je za najkreativniji
i najzabavniji dio.

Dobro dosli u ¢udesan svijet dorade prema vlastitom ukusu!

Uz Vasu kudicu, osim $to dolazi sa svime Sto je potrebno za njezinu montaZzu osim
poda, dolazi i pribor za doradu prema vlastitom ukusu koji ukljuc¢uje sve sto Vam je
potrebno da biste joj udahnuli dasak boje i osobnosti.

PRIBOR UKLJUCUJE SLJEDECE MATERIJALE U
SKLADU S VELICINOM KUPLJENE KUCICE:

HELLE (S) 3,3m?
1boca od 750 ml RAL 7034 / 7031 lasur za zidove
1boca od 750 ml RAL 7032 / 7035 lasur za vrata
1 boca od 750 ml bijelog emajla na bazi vode za detalje
1 &etka od 60 mm
1 mali valjak
1plehod 11cm
1 traka za maskiranje
1 reSetka za prozor 483x450 mm
1"“Z" vrata sastavljena od tri letvice:

2 letvice od 562 mm

1 letvica od 862 mm
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LELAND (M) 4,4m?

2 limenke od 750 ml RAL 7034 / 7031 lasur za zidove
1 boca od 750 ml lasura RAL7032 / 7035 za vrata

1 boca od 750 ml bijelog emajla na bazi vode za detalje
1 etka od 60 mm

1 mali valjak

1plehod 11 cm

1 traka za maskiranje

2 reSetke za prozor 483x450 mm

2 "Z" vrata sastavljena od 3 letvice:

2 letvice od 750 mm
1 letvica od 1040 mm

KORGEN (L) 6,2m?
2 limenke od 750 ml RAL 7034 / 7031 lasur za zidove
1 boca od 750 ml lasura RAL7032 / 7035 za vrata
1 boca od 750 ml bijelog emajla na bazi vode za detalje
1 etka od 60 mm
1 mali valjak
1plehod11cm
1 traka za maskiranje
2 resetke za prozor 483x450 mm
2 "Z" vrata sastavljena od 3 letvice:

2 letvice od 750 mm
1 letvica od 1040 mm



Upute su vrlo jednostavne i osmisliene su tako da ih svatko, bez obzira na razinu
iskustva, moZze koristiti brzo i jednostavno, tako da to moZe biti vrlo zabavan zadatak
za obitelj. Potrebno Vam je samo malo strpljenja, slijedite upute korak po korak i
pustite svojoj kreativnosti da vas vodi.

Osim toga, dizajn birate sami, jer moZete obojiti cijelu kucicu, samo vrata itd. Takoder
mozete odabrati zavrsni sloj na drvu tako da mu se tekstura vidi vise ili manje. Za to
vam preporucujemo da, ovisno o tome kakav zavrsni sloj Zelite, slijedite ove upute:

Ako Zelite potpuno neproziran )

rezultat i da se tekstura ne vidi BRI RERIED

Morate nanijeti sloj boje

Ako Zelite srednju prozirnost — razrijeden s 5-10% vode
= o

Morate nanijeti sloj boje

Ako Zelite veéu prozirnost koja )
razrijeden s 15-20% vode

daje prirodniji rezultat

Preporucujemo da nakon $to odlucite o zavrsnici koju Zelite dati svom Standu,
napravite nekoliko testova unutar kabine kako biste bili sigurni da rjesenje
zadovoljava Zeljeni rezultat.

Ako ste odlucili nanijeti samo jedan sloj, bit ¢e potrebno ponoviti nakon 6 mjeseci.
Nakon toga trebali biste pregledati i ponovno premazati drvo jednom godisnje.

Vazno je da ako odlucite nanijeti samo jedan sloj, razrijedite samo onu koli¢inu koju
Cete koristiti. Na taj nacin boja moZe godinama ostati savrsena.
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PRIJENO STO ZAPOCGNETE...

Zapamtite da je priprema povrsine klju¢na za postizanje dobrog rezultata. Dobro
ocistite kucicu ako smatrate da je potrebno. Kad je povrSina spremna, vrijeme
je za nanosenje boje. Koristite alate koji dolaze u priboru i pazite da boju nanosite
u ravnomjernom sloju. Ne zaboravite zastititi podrucja koja ne Zelite premazati
samoljepljivom trakom.

Na kraju, pustite da se boja potpuno osusi prije nanosenja drugog sloja ako mislite
da ce to poboljsati konacni rezultat. | gotovo! Pustite da se proizvod osusi i mozete
poceti s montazom svoje drvene kudice.

KAKO POSTAVITI OBLOGE ZA VRATA | PROZORE
e N
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NAVOD
K A 4 ”
POUZITI

Jsme Stastni, Ze mame zékazniky, jako jste vy, ktefi se staraji o Zivotni prostfedi a
neboji se prace. Po zakoupeni stojanu a pred zahajenim montéZe je ¢as na nejvice
kreativni a zabavnou ¢ast.

Dodejte vaSemu pristieSku osobity vzhled!

Vas zahradni domek obsahuje kromé podlahy vse, co potiebujete k jeho sestaveni,
a navic je také vybaven sadou, kterd vam pom(ze dodat domku jedine¢nou barvu
a osobitost.

SADA V ZAVISLOSTINA VELIKOSTI ZAKOUPENEHO
DOMKU OBSAHUJE NASLEDUJICi MATERIALY:

HELLE (S) 3,3m?
1750ml plechovka lazury RAL 7034 / 7031 na stény
1750ml plechovka lazury RAL 7032 / 7035 na dvere
1750 ml plechovka bilého smaltu na vodni bazi na detaily
160mm stérka
1 mini valecek
1 vanicka o priméru 11 cm
1 maskovaci paska
1 mfizka 483x450 mm pro okno
1 dvere "Z" sloZzené ze tfi pasu:
2x562mm
1x 862 mm pasy
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LELAND (M) 4,4m?

2 750ml plechovky lazury RAL 7034 / 7031 na stény

1 750ml plechovka lasuru RAL 7032 / 7035 na dvere

1 750ml plechovka bilého smaltu na vodni bazi na detaily
1 stérka 60 mm

1 mini valecek

1 vanicka o priméru 11 cm

1 maskovaci paska

2 mfizky na okno 483x450 mm

2 dvefe "Z" sloZené ze 3 list:

2 listy 750 mm
1lista 1040 mm

KORGEN (L) 6,2m?
2 750ml plechovky lazury RAL 7034 / 7031 na stény
1 750ml plechovka lasuru RAL 7032 / 7035 na dvere
1 750ml plechovka bilého smaltu na vodni bazi na detaily
1 stérka 60 mm
1 mini valecek
1 vanicka o priméru 11 cm
1 maskovaci paska
2 mrizky na okno 483x450 mm
2 dvefe "Z" sloZené ze 3 list:
2 listy 750 mm

1lista 1040 mm
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Instrukce jsou vysvétleny tak, aby je mohl snadno a rychle provadét kdokoli bez
predchozich zkugenosti. MiZe to byt zabava pro celou rodinu. Potfebujete jen trochu
trpélivosti, postupovat krok za krokem podle pokyn(i a dat prostor své kreativité.

Navic si mizete sami zvolit design, miZete natfit cely domek nebo pouze dvere
atd. MUZete si také vybrat povrchovou Upravu dieva tak, aby vypadala vice ¢i méné
prirodné. V zavislosti na tom, jakou povrchovou Upravu si zvolite, postupujte podle
nasledujicich pokyn(:

Pokud chcete zcela neprthledny

natér, aby nebylo vidét Zilkovani - Je tfeba nanést dveé vrstvy barvy
dreva
Pokud chcete stiedni ) Musite nanést vrstvu barvy
prdhlednost natéru ziedénou 5-10 % vody

Chcete-li nizkou kryci
schopnost, kterd nabizi
prirodné;jsi vysledek

) Musite nanést vrstvu barvy
ziedénou 15-20% vody

Jakmile se rozhodnete, jakou povrchovou Upravu chcete své boudé dodat,
doporucujeme vyzkouset vnitiek boudy, abyste se ujistili, Zze fedéni odpovida
pozadovanému vysledku.

Pokud jste se rozhodli aplikovat jedinou vrstvu natéru, bude nutné jej znovu nanést
po 6 mésicich. Poté byste méli dfevo kazdorocné zkontrolovat a oSetfit.

Jestlize se rozhodnete nanést jen jednu vrstvu, nafed'te pouze mnozZstvi, které se
chystéte pouzit. Timto zplsobem miZete uchovat barvu v perfektnim stavu po
mnoho let.
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NEZ ZACNETE...

Pamatujte, Ze pro dosazeni dobrého vysledku je nezbytna predchozi pfiprava
povrchu. Pokud je to nutné, domek dobre vycistéte. Jakmile je povrch pfipraven,
je Cas nanést barvu. PouZijte nastroje, které jsou soucasti sady, a barvu nanasejte
rovnomérné. Nezapomerite zalepit kryci paskou mista, kteréa nechcete natirat.

Pokud si myslite, Ze druha vrstva zlepsi koneény vysledek, nechte barvu pred dalsi
aplikaci zcela zaschnout. A... hotovo! Nechte vyrobek zaschnout a muZete zacit s
montazi vaseho drevéného domku.

JAK UMISTIT OZDOBNE KRYTKY NA DVERE A OKNA
e N\
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PRIROCNIK
y4
NAVODILI

Presre¢ni smo, da imamo stranke, kot ste vi, zavezane okolju in ki se ne baojijo
dela. Zdaj, ko ste kupili svojo hisico in preden zac¢nete z montaZo, je as za najbolj
kreativen in zabaven del.

Dobrodosli v ¢udovitem svetu prilagajanja!

Vasi hisici je poleg vsega, kar potrebujete za montazo, razen tal, priloZzen tudi komplet
za prilagajanje, ki vkljuCuje vse, kar potrebujete, da svoji hisici date pridih barve in
osebnosti.

KOMPLET VKLJUCUJE NASLEDNJE MATERIALE,
GLEDE NA VELIKOST KUPLJENE HISICE:

HELLE (S) 3,3m?
1750 ml ploc¢evinka lazure RAL 7034 / 7031 za stene
1750 ml plo¢evinka lazurja RAL 7032 / 7035 za vrata
1750 ml plo¢evinka belega emajla na vodni osnovi za podrobnosti
1 60-milimetrska lopata
1 mini valjéek
1 pladenj 11 cm
1 maskirni trak
1 mreza 483x450 mm za okno
1 trak za vrata "Z", sestavljen iz treh trakov:
2x562mm
1x 862 mm

a4

LELAND (M) 4,4m?
2 750ml plocevinki lazure RAL 7034 / 7031 za stene
1 750ml plocevinka lazurja RAL 7032 / 7035 za vrata
1 750ml plocevinka belega emajla na vodni osnovi za detajle
1 60-milimetrska lopata
1 mini valjéek
1 pladenj 11 cm
1 maskirni trak
2 reSetki za okno 483x450 mm
2 vratna "Z" iz 3 trakov:

2 trakova 750 mm
1trak 1040 mm

KORGEN (L) 6,2m?
2 750ml plocevinki lazure RAL 7034 / 7031 za stene
1 750ml plocevinka lazurja RAL 7032 / 7035 za vrata
1 750ml ploéevinka belega emajla na vodni osnovi za detajle
1 60-milimetrska lopata
1 mini valjéek
1 pladenj 11 cm
1 maskirni trak
2 reSetki za okno 483x450 mm
2 vratna "Z" iz 3 trakov:
2 trakova 750 mm

1 trak 1040 mm
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Navodila so zelo enostavna za sledenje in so narejena tako, da jih lahko vsakdo, ne
glede na raven izku$enj, uporablja hitro in enostavno, zato je lahko to zelo zabavna
naloga za vso druzino. Vse kar potrebujete je kancek potrplienja, sledite navodilom
po korakih in se prepustite ustvarjalnosti.

Poleg tega dizajn izberete sami, saj lahko pobarvate celotno hisico, samo vrata
itd. Izberete lahko tudi zakljucek lesa, tako da izgleda bolj ali manj zZilav. Ce Zelite
to narediti, priporo¢éamo, da glede na zakljucek, ki ga Zelite, upostevate naslednja
navodila:

Ce iséete popolnoma

neprozoren rezultat in da se zila — Nanesti morate dva sloja barve
ne vidi

Ce i$&ete srednjo neprozornost ) Nanesti morate plast barve,
rezultat razred¢eno s 5-10 % vode

Ce iséete nizko neprozornost, ki ) Nanesti morate eno plast barve,
nudi bolj naraven rezultat razredéeno s 15-20 % vode

Priporo¢amo, da po tem, ko ste se odlocili, kakSen zakljucek Zelite dati svoji psarni,
preizkusite notranjost psarne, da se prepriCate, da razredcitev ustreza Zelenemu
rezultatu.

Ce ste se odlodili za hanos samo enega sloja, bo potrebno nanos ponoviti po 6.
mesecih. Nato bi morali les enkrat letno pregledati in vzdrZzevati.

Pomembno je, da ¢e se odlocite za nanos samo enega sloja, raztopite samo s
koli¢ino, ki jo boste porabili. Na ta nacin lahko barva ostane popolna vec let.
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PRED ZACETKOM ...

Ne pozabite, da je priprava povrSine bistvenega pomena za dosego dobrega
rezultata. HiSico dobro ocistite, e menite, da je potrebno. Ko je povrsina pripravljena,
je Cas za obdelavo z barvo. Uporabite orodja, ki so priloZena v kompletu, in pazite, da
barvo nanesete v enakomernem sloju. Ne pozabite zascititi predelov, ki jih ne Zelite
pobarvati, z maskirnim trakom.

Ko koncate, pustite, da se barva popolnoma posusi, preden nanesete $e drugi sloj, e
menite, da bo to izbolj$alo konéni rezultat. Zadeva je konCana! Pustite, da se izdelek
posusi in lahko Ze zaCnete montirati svojo leseno hisico.

KAKO POSTAVITI OKRASNE ELEMENTE VRAT IN OKEN
e N
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USER'S MANUAL

Before we begin...

We want to thank you for choosing one of our products. The assembly
process may require a little patience and time, but don't worry, we are
here to encourage you!

Once you are finished think of the satisfaction and pride you will feel when you see your finished work and know that you
have done it yourself. Also, by assembling it you are making a contribution to the environment. How? As it is not delivered
fully assembled, less packaging is used, which means less waste and less waste. In this way each product takes up less
space and therefore you make the most of the means of transport, thus reducing CO, emissions.

Therefore, with this purchase you are making a conscious choice to protect our planet.
So, go ahead and get to work!

T 1 ired The average assembly time can be
wopeop'e are require ) between 2 hours for the smaller models
to assemble the product

and 10-12 hours for the larger ones

() RECOMMENDATIONS PRIOR TO ASSEMBLY

You have a period of 24 hours from the reception of the product to verify and communicate, if necessary, the lack or
deterioration of any of the parts of the package. If the plastic wrapping or the product itself is damaged on receipt, please
contact the distributor immediately.

Once the black protective plastic has been removed, assembly of the product must begin within 48 hours. If this is
not done, it is possible that the wood may change its dimensions, making it impossible to assemble the product. It is
necessary to treat all the wooden parts of the product with Lasur to protect them from humidity, UV rays and the action
of insects and fungi. It is recommended to apply the treatment to both the inside and outside of the product and to carry
out regular maintenance.

The product is not designed to be installed directly on the lawn. We recommend installation on a level and firm base of
wood, a flat concrete floor or cemented bricks or blocks. If a concrete pad is made it is important that it is sloped towards
the edges to prevent water ingress. It is very important to fix the product to the ground. It does not include screws or other
parts necessary for anchoring.

The roof must be kept free of debris, as the weight on top of it can damage your product.
The roof tarpaulin is a wear product, so it should be inspected often and replaced as soon as necessary.
Do not store chemical, combustible and/or corrosive products inside.

& WARRANTY
problem with the product you have purchased, please contact our customer service department at the telephone number
and email address given on the back cover of this instruction manual.

The warranty is valid from the date of purchase shown on the receipt or invoice, which must be presented to make use
of the warranty.

The warranty period for this product varies depending on the legal regulations applicable in the country of purchase.
Please refer to the regulations in force in the country of purchase for more information.

€ EXCLUDED FROM THE WARRANTY:

There are certain causes that are excluded from the warranty such as:
> If there is a transport non-conformity, the transport agency must be notified within 24 hours of delivery.
> Breakage or damage caused by inclement weather.
> Incorrect assembly, incorrect use and the consequences of this.

In addition, you can consult the complete list of these three by scanning the QR on the box.

memee O o T
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MANUAL DE INSTRUCCIONES

Antes de comenzar...

Queremos agradecerte que hayas elegido uno de nuestros productos. El
proceso de montaje puede requerir un poco de paciencia y tiempo, pero
no te preocupes jestamos aqui para animarte! ©

Una vez que termines piensa en la satisfaccion y orgullo que sentirés al ver tu trabajo terminado y saber que lo has hecho ti mismo.
Ademas, al montarlo estas haciendo una contribucién al medio ambiente. ; Cémo? Al no ser entregado completamente armado,
se utiliza menos embalaje, lo que significa menos residuos y menos desperdicio. De esta manera cada producto ocupa menos
espacio y por lo tanto se aprovecha al maximo los medios de transporte reduciendo de esta manera las emisiones de CO,.

Por lo tanto, con esta compra estéas haciendo una eleccién consciente para proteger nuestro planeta.

Ahora si... jAdelante y manos a la obra!

Son necesarias dos El tiempo medio de montaje puede estar
personas para el ) entre las 2h de los modelos mas pequefios a

montaje del producto las 10-12h de los mas grandes

() RECOMENDACIONES PREVIAS AL MONTAJE
Tienes un plazo de ecep! producto para verificar y comunicar, si es necesario, la falta o el deterioro
de alguna de las piezas del paquete. En caso de que el plastico que envuelve el producto o el propio producto sufran
algun dafio a la recepcién, comunicate con el distribuidor inmediatamente.

Una vez retirado el plastico negro protector, se debe comenzar con el montaje del producto antes de 48h. De no ser asi,
es posible que la madera modifique sus dimensiones llegando a impedir su montaje. Es necesario tratar todas las piezas
de madera del producto con Lasur para protegerlas de la humedad, los rayos UV y de la accion de insectos y hongos.
Se recomienda aplicar el tratamiento tanto en el interior como en el exterior del producto y realizar mantenimientos
periddicamente.

El producto no esta disefiado para ser instalado directamente sobre el césped. Recomendamos el montaje sobre una
base nivelada y firme de madera, un suelo llano de cemento o ladrillos o bloques cementados. Si se hace una plataforma
de cemento es importante que se incline hacia los bordes para evitar la entrada de agua. Es muy importante fijar el
producto al suelo. No incluye tornillos ni otras piezas necesarias para su anclaje.

El techodebemantenerse limpio de residuos, ya que el peso en la parte superior puede deteriorar tu producto.

La tela asfaltica del tejado es un producto de desgaste, por lo que se debe inspeccionar a menudo y sustituir en cuanto
sea necesario.

No guarde productos quimicos, combustibles y/o corrosivos en su interior.

© GA A

Este producto esta fabricado con los mejores materiales y bajo estrictos controles y estandares de calidad. En caso de
detectar algun inconveniente en el producto adquirido, rogamos te pongas en contacto con el servicio de atencion al
cliente en el teléfono y email que aparecen descritos en la contraportada de este manual de instrucciones.

Lagarantia es vélida a partir de compra que aparece en el ticket o factura, el cual debera presentarse para hacer uso de la garantia.
El periodo de garantia de este producto varia en funcion de la normativa legal aplicable en el pais de compra. Consulte la
normativa vigente del pais para mas informacion.

€3 QUEDAN EXCLUIDAS DE LA GARANTIA:

Hay ciertas causas que quedan excluidas de la garantia como:

> Si existe una no conformidad del transporte, hay que comunicérselo a la agencia de transportes antes de que
transcurran 24h desde la entrega.

> Las roturas o dafios generados por inclemencias meteoroldgicas.
> El' mal montaje, uso incorrecto y consecuencias derivadas de ello.
Ademas, de estas tres puedes consultar la lista completa en escaneando el QR de la caja.

HERRAMIENTAS @@
NECESARIAS PARA
SU MONTAJE m ®

i j2 %
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MANUAL DE INSTRUCOES

Antes de comegarmos...

Queremos agradecer-lhe por ter escolhido um dos nossos produtos.
O processo de montagem pode exigir um pouco de paciéncia e tempo,
mas nio se preocupe, estamos aqui para o encorajar! ©

Quando terminar, pense na satisfagéo e no orgulho que sentira quando vir o seu trabalho acabado e souber que foi feito
por si. Além disso, ao monta-lo, estd a contribuir para o ambiente. Como? Ao nao ser entregue totalmente montado, sdo
utilizadas menos embalagens, o que significa menos residuos e menos desperdicio. Desta forma, cada produto ocupa
menos espago e, por conseguinte, aproveita-se ao maximo os meios de transporte, reduzindo assim as emissoes de CO,.
Portanto, com esta compra, esté a fazer uma escolha consciente para proteger o nosso planeta.

Por isso, ponha méos a obra!

S&o necessarias duas 0 tempo médio de montagem pode ser de
pessoas paramontar o ) 2 horas para os modelos mais pequenos e

produto

de 10 a 12 horas para os modelos maiores

o} ecegao do produto para verificar e comunicar, se necessario, a falta ou a
deterioragdo de qualquer parte da embalagem. Se o invélucro de plastico ou o proprio produto estiver danificado no
momento da rececdo, contactar imediatamente o distribuidor.

Uma vez retirado o plastico protetor preto, a montagem do produto deve ser iniciada no prazo de 48 horas. Se tal ndo
for feito, € possivel que a madeira modifique as suas dimensdes e até impega a sua montagem. E necessario tratar
todas as partes de madeira do produto com Lasur para as proteger da humidade, dos raios UV e da agao de insectos e
fungos. Recomenda-se a aplicagdo do tratamento tanto no interior como no exterior do produto e a realizagdo de uma
manuteng&o regular.

O produto nao foi concebido para ser instalado diretamente no relvado. Recomenda-se a instalagao sobre uma base
nivelada e firme de madeira, um pavimento plano de bet&o ou tijolos ou blocos cimentados. Se for feita uma base de
betéo, é importante que esta seja inclinada em direg&o as extremidades para evitar a entrada de gua. E muito importante
fixar o produto ao solo. Nao inclui parafusos ou outras pegas necessarias para a fixagéo.

O tejadilho deve ser mantido livre de detritos, uma vez que o peso em cima pode danificar o seu produto.
Alona do tejadilho € um produto de desgaste, pelo que deve ser inspeccionada frequentemente e substituida logo que necessario.
Né&o armazenar produtos quimicos, combustiveis efou corrosivos no interior.

{3 GARANTIA

problema com o produto que adquiriu, contacte 0 nosso servigo de apoio ao cliente através do nimero de telefone e do
enderego de correio eletrénico indicados na contracapa deste manual de instrugdes.

A garantia é vélida a partir da data de compra indicada no recibo ou na fatura, que deve ser apresentada para poder
usufruir da garantia.

O periodo de garantia deste produto varia consoante os regulamentos legais aplicaveis no pais de compra. Para mais
informagdes, consultar a regulamentagdo em vigor no pais de compra.

[} EXCLUIDOS DA GARANTIA:

> Se houver uma nao-conformidade de transporte, a agéncia de transporte deve ser notificada no prazo de 24 horas
apds a entrega.

> Quebra ou danos causados por intempéries.
> Montagem incorrecta, utilizag&o incorrecta e respectivas consequéncias.
Para além disso, pode consultar a lista completa destas trés adverténcias através da leitura do QR na caixa.

FERRAMENTAS ﬂ @7
NECESSARIAS i o
PARA A MONTAGEM N ® f 25




MANUEL D'INSTRUCTIONS

Avant de commencer...

Nous tenons a vous remercier d'avoir choisi I'un de nos produits. Le
processus d'assemblage peut nécessiter unpeude patience etde temps,
mais ne vous inquiétez pas, nous sommes la pour vous encourager ! ©

Une fois que vous aurez terminé, pensez a la satisfaction et a la fierté que vous ressentirez lorsque vous verrez votre ceuvre terminée
et que vous saurez que vous |'avez faite vous-méme. De plus, en I'assemblant, vous contribuez a la protection de I'environnement.
Comment? En n'étant pas livré entierement assemblé, moins d'emballages sont utilisés, ce qui signifie moins de déchets et moins
de gaspillage. De cette maniere, chaque produit prend moins de place et vous exploitez au maximum les moyens de transport,
réduisant ainsi les émissions de CO.,.

Avec cet achat, vous faites donc un choix conscient pour protéger notre planéte.

Alors, n'hésitez plus et mettez-vous au travail !

Deux personnes sont Le temps de montage moyen peut étre de 2
nécessaires pour ) heures pour les petits modeéles et de 10 412

assembler le produit heures pour les plus grands

() RECOMMANDATIONS AVANT L'ASSEMBLAGE

Vous disposez d'un délai de 24 heures a compter de la réception du produit pour vérifier et communiquer, le cas échéant,
|'absence ou la détérioration de I'une des parties de I'emballage. Si I'emballage plastique ou le produit lui-méme est
endommagé a la réception, veuillez contacter immédiatement le distributeur.

Une fois le plastique noir de protection retiré, I'assemblage du produit doit commencer dans les 48 heures. Dans le
cas contraire, il est possible que le bois modifie ses dimensions et empéche méme son montage. Il est nécessaire de
traiter toutes les parties en bois du produit avec du Lasur pour les protéger de I'humidité, des rayons UV et de I'action
des insectes et des champignons. Il est recommandé d'appliquer le traitement a l'intérieur et a I'extérieur du produit et
d'effectuer un entretien régulier.

Le produit n'est pas congu pour étre installé directement sur la pelouse. Nous recommandons de I'installer sur une base
plane et ferme en bois, sur un sol plat en béton ou sur des briques ou des blocs cimentés. Si un socle en béton est réalisé,
il est important qu'il soit incliné vers les bords afin d'éviter les infiltrations d'eau. Il est trés important de fixer le produit au
sol. Les vis et autres éléments nécessaires a I'ancrage ne sont pas inclus.

& ENTRETIE

dégageé de tout débris, car le poids qui s'y trouve peut endommager votre produit.
La bache de toit est un produit d'usure, il faut donc I'inspecter souvent et la remplacer dés que nécessaire.
Ne pas stocker de produits chimiques, combustibles et/ou corrosifs a l'intérieur.

Ce produit est fabriqué avec les meilleurs matériaux et selon des normes et des contréles de qualité stricts. Si vous
constatez un probléeme guelconque avec le produit que vous avez acheté, veuillez contacter notre service clientéele au
numeéro de téléphone et a I'adresse électronique indiqués au dos de ce manuel d'instructions.

La garantie est valable a partir de la date d'achat indiquée sur le ticket de caisse ou la facture, qui doivent étre présentés
pour pouvoir bénéficier de la garantie.

La période de garantie de ce produit varie en fonction des dispositions |égales applicables dans le pays d'achat. Pour plus
d'informations, veuillez vous référer a la réglementation en vigueur dans le pays d'achat.

€ EXCLUS DE LA GARANTIE:

Certaines causes sont exclues de la garantie:
> En cas de non-conformité du transport, I'agence de transport doit étre informée dans les 24 heures suivant la livraison.
> Le bris ou les dommages causés par les intempéries.
> Un mauvais montage, une mauvaise utilisation et les conséquences qui en découlent.

En outre, vous pouvez consulter la liste compléte de ces trois éléments en scannant le QR sur la boite.

OUTILS @@
NECESSAIRES A '
L'ASSEMBLAGE 'S, ® 25mm
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GEBRAUCHSANWEISUNG

Bevor wir beginnen...

Wir méchten lhnen danken, dass Sie sich fiir eines unserer Produkte
entschieden haben. Der Zusammenbau kann ein wenig Geduld und Zeit
erfordern, aber keine Sorge, wir sind hier, um Sie zu unterstiitzen! ©

Denken Sie an die Genugtuung und den Stolz, die Sie empfinden werden, wenn Sie |hr fertiges Werk sehen und wissen,
dass Sie es selbst gemacht haben. AuBerdem leisten Sie durch den Zusammenbau einen Beitrag zum Umweltschutz:
Da das Produkt nicht komplett zusammengebaut geliefert wird, wird weniger Verpackung verwendet, was wiederum
weniger Abfall bedeutet und weniger Mll. Auf diese Weise nimmt jedes Produkt weniger Platz ein, und Sie nutzen die
Transportmittel optimal aus, wodurch die CO,-Emissionen verringert werden.

Mit diesem Kauf treffen Sie also eine bewusste Entscheidung fiir den Schutz unseres Planeten.
Und jetzt... an die Arbeit!

Fiir den Zusammenbau Die durchschnittliche Montagezeit kann zwischen
des Produkts werden ) 2 Stunden fiir die kleineren Modelle und 10-12

zwei Personen benoétigt Stunden fiir die groBeren Modelle liegen

() EMPFEHLUNGEN VOR DER MONTAGE

Sie haben eine Frist von 24 Stunden ab Erhalt des Produkts, um das Fehlen oder die Beschadigung von Teilen der
Verpackung zu tberprifen und gegebenenfalls zu melden. Sollte die Plastikverpackung oder das Produkt selbst beim
Empfang beschadigt sein, wenden Sie sich bitte sofort an den Handler.

Sobald die schwarze Schutzfolie entfernt wurde, muss innerhalb von 48 Stunden mit dem Zusammenbau des
Produkts begonnen werden. Andernfalls ist es moglich, dass das Holz seine Abmessungen verandert und sogar den
Zusammenbau verhindert. Es ist notwendig, alle Holzteile des Produkts mit Lasur zu behandeln, um sie vor Feuchtigkeit,
UV-Strahlen und Insekten- und Pilzbefall zu schiitzen. Es wird empfohlen, das Produkt sowohl innen als auch auBen mit
Lasur zu behandeln und eine regelmaBige Wartung durchzufiihren.

Das Produkt ist nicht fiir die direkte Verlegung auf dem Rasen vorgesehen. Wir empfehlen die Installation auf einem ebenen und
festen Untergrund aus Holz, einem flachen Betonboden oder zementierten Ziegeln oder Blocken. Bei einer Betonunterlage ist es
wichtig, dass sie zu den Randern hin abgeschragt ist,um das Eindringen von Wasser zu verhindern. Es ist sehr wichtig, das Produkt
auf dem Boden zu befestigen. Schrauben oder andere fir die Verankerung erforderliche Teile sind nicht im Lieferumfang enthalten.

& WARTUNG

Das Dach muss f"rei von Ablagerungen gehalten werden, da das Gewicht auf dem Dach |hr Produkt beschéadigen kann.
Die Dachplane ist ein VerschleiBprodukt, daher sollte sie haufig Uberprift und bei Bedarf ausgetauscht werden.
Lagern Sie keine chemischen, brennbaren und/oder dtzenden Produkte darin.

{& GARANTIE

Sie ein Problem mit dem von Ihnen erworbenen Produkt feststellen, wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst unter
der auf der Ruckseite dieser Bedienungsanleitung angegebenen Telefonnummer und E-Mail-Adresse.

Die Garantie gilt ab dem Kaufdatum, das auf dem Kaufbeleg oder der Rechnung angegeben ist, die fir die
Inanspruchnahme der Garantie vorgelegt werden muss.

Die Garantiezeit fUr dieses Produkt variiert je nach den gesetzlichen Bestimmungen des Landes, in dem es gekauft
wurde. Bitte informieren Sie sich Uber die im Land des Kaufs geltenden Vorschriften.

€ VON DER GARANTIE AUSGESCHLOSSEN:

> Bei Transportfehlern muss das Transportunternehmen innerhalb von 24 Stunden nach der Lieferung benachrichtigt werden.
> Bruch oder Beschadigung durch schlechtes Wetter.
> UnsachgemaBe Montage, unsachgemaBe Verwendung und die daraus resultierenden Folgen.

Dartiber hinaus kdnnen Sie die vollstandige Liste dieser drei Punkte durch Scannen des QR-Codes auf der Verpackung einsehen.

FUR DIE MONTAGE ﬂ @7
ERFORDERLICHE @ Eé i & %
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ErXEIPIAIO XPHXTH

Mot &ektvnooue...

OEAOULIE VA 00G EVXAPLOTIICOULIE TIOL ETUAEEATE £va AT TA TIPOIOVTA

pag. H stadikacia cuvappoAdynong Hopei va arattei Aiyn uttopiovn kat

XPOVO, AAAQ PNV AVNOUXEITE, EIHACTE £6W yLA VA 0AG EVOAPPUVOUME!

MOAG telelwoete, okedTeite TV Ikavoroinon Kat Tnv uttepnddavela ou Ba viwoete otav Selte To TEAKO oag €pyo
Kat E€peTe OTL To KAvate povol oag. Emiong, pe tn ouvapuoAdynaoT) Tou cUPBAANAeTe oTo TtepBAAov. MNwg; Me To va unv
Tapadidetatl TAYPWS CLVAPOAOYNUEVO, XPNOLLOTIOLETAL AlYOTEPN CUCKELATIA, TIPAYHLA TTIOU oNuaivel Atydtepa andBAnta
Kal Alyotepa amoppippata. Me autév Tov TpoTo KABE TIPoioV KATAAABAVEL AlyOTEPO XWPO KAL ETIOUEVWS AELOTIOLETE 0TO
£TIAKPO TA LECT LETAPOPAG, MEWWVOVTAG ETOL TIG EKTIOUTEG CO,,

ETopévwg, e auTr) TNy ayopd KAVETE UL CUVELSNTY) ETILAOYT VLA TNV TIPOCTACIA TOU TIAQVY|TN HAG.

[Mpoxwpriote Aoumov kat maote Souletd!

Mo ™ cuvappoAdynon O HECOG XPOVOG CUVAPHOAGYNONG MTTOpEL va
TOU TIPOIOVTOG ) KUpaiveTat HETagl 2 wpwV yia Ta IKpoTtepa

ararroyvTatl SUo Atopa HovTéAa kat 10-12 wpwv yia Ta peyaivtepa

(D ZIYITAIEIZMPINAMNOTH ZYNAPMOI\OFHZH

‘Exete 0tn 6LdBeom oag pia epiodo 24 wpwv amo TNV tapaAiafri Tou TPoidVTOog yia va eAEYEETE KAL VA KOLVOTIONOETE,
edv eival anapaitnto, TNV EAAewpn 1 ™ $Bopd omolovdnoTe ATd TA PEPN TNG cuokevacoiag. Edv to MAaoTiko
TIEPLTUALYHA 1) TO (S10 TO TIPOIdV €XeL LTTOOTEL (LA KATA TNV TTAPAAART, ETIKOWVWVNOTE AUETWS e TOV SLaVopEa.
MeTd TV adaipeon Tou Havpou TIPOCTATEVTIKOU TIAACTIKOU, | GUVAPOAGYNO) TOU TIPOIOVTOG TIPETEL va EEKLVHOEL
VTG 48 wpwv. Edv autd dev yivel, eival TiBavo to EUA0 va TPOTIOTIOOEL TIG SLACTACELS TOU KAl VA EUTIOSIOEL AKOUN
Kat Tn ouvappoAdynot Tou. Eivat amapaitntn n enegepyacia OAwV Twv EUALVWY PePWwV Tou Tipoidvtog pe Lasur yia
NV mpoatacia Toug amod Tnv vypacia, Ti§ aktiveg UV kat Tn §pdon eVIOMwY KAl LUKATWV. ZuvioTatal 1 ebappoyr
™G enefepyaciag 1000 0TO ECWTEPIKO OO0 KAl 0TO EEWTEPLKO TOU TIPOIOVTOG KAl 1) TAKTIKY) CUVTY)PNOT] Tou.

To Ttpoidv Sev €xel oxedlaoTel yia va eykataotabel ameubeiag 0to ykalov. ZUVIOTOUE TNV EYKATACTAON O€ ETITESN
kal ataBepr) Bdon amd EVAo, eTtinedo SAMES0 A6 CKUPOSENA 1] TOLEVTOTIOMNUEVA TOURAA 1) TOURAA. EAv yivel Baon amd
OKUPOSEQ, Eival ONUAVTIKO Va €XeL KAIOT TIPOG TIG AKPES VLA VA ATIOTPETIETAL ) £L0PO0T) VePoU. Elvat TToA) onpavtiko
va otepewdel To TTPoidV aTo £€6adog. Aev TtephapBdvel BiSeg 1) AAAA pEPN TTOU lval amapaitnTa yia TV aykipwon.

H opS&Sﬁ’ﬁﬁéﬁ'éi'\’fd’ﬁLarnpeiml KaBapr) amd okouTtidia, Kabwe To BAPOG TTOU TTIEDTEL TTAVW TNG UTTOPEL VA TIPOKAAETEL
{nuLa oTo TIPOIdY 0ag.

O pouoapdg opodrig eivar TTPoidv HBoPAg, EMOPEVWG Ba TTPETEL va eTIOEWPELTAL CUX VA Kal va avTikaBioTatat OAS XpelaoTel.
Mnv amoBnkeveTe XNUIKA, EVPAEKTA Ti/Kal SLABPWTIKA TIPOIOVTA 0TO ECWTEPIKO TNG.

& EITYHZH

AuTo TO npotov KATAoKELAZETAL HE TA KAAUTEPA UMKA KOt KATW A0 QUG TNPOUG TIOLOTIKOUG EAEYXOUG KAt TTPOTUTIAL.
Edv evtomioete omolodnmote MPEOPRANUA HE TO TIPOIOV TIOU AYOPACATE, TIAPAKAAOUME ETIKOWVWVNOTE HE TO
TUNUA €§UTMNPETNONG TIEAATWY HAG 0ToV aplBpd TnAedwvou Kat Tn SlevBuvon NAEKTPOVIKOU TaxUSPOoUEiOU TTOU
avadEpovTal 0To oTaBOPUAND TOU TIAPOVTOG EYXELPLEIOL 0ENYLWV XPHIONG.

H eyyunon loxveL amo v NUepopNvia ayopdg ou avaypddeTal atny anodel&n 1j To ToASYLO, Ta oToia TPETEL va
TIPOOKOMLOTOUV yla Va KAVETE Xprion Tng eyyunong.

H neploéoc svvunonq yla auTo TO TIPOIOV TIOLKIAAEL AVAAOya e TOUG voumouc KGVOVLO‘HOUQ Tou lO'XUOUV aTn XWwpa
ayopdg. MNa neplocotepeg TANPodopieg AvVaTPEETE 0TOUG KAVOVIGHOUG TIOU LoXUOUV GTT XWPA AYOPAS.
ZAIPOYNTAI AMO THN EFTYHZIH:

YTtapXouv oplopéveg attieg Tou e€atpolvtal amo TNV eyyunon, Omwg:
> Edv urtdipxel un ouppdpdwon katd tn petadopd, To pakTtopeio petadpopds pemeL va eldormolndei eviodg 24
WPWV ato TNV Tapadoon.
> IAotpo 1 npuLd Ttou TPOKAAEITAL ATIO KAKES KALPIKES CUVOTKEG.
> AavBaopévn ouvappoAdyNoT, AavBacpEvn XPriom KAl Ol CUVETIELEG AUTNG.
EmumA€ov, pmopeite va cupBouleuTeite ToV TTAN)PN KATAAOYO AUTWV TWV TPLWY, capwvovTag 1o QR 0To KOuTi.

EPTAANEIA NOY @@
AMAITOYNTAITIATH Wz
ZYNAPMOAOIHXH m ® ) 25mm
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MANUALE DI ISTRUZIONI

Prima di iniziare...

Vogliamo ringraziarvi per aver scelto uno dei nostri prodotti. ll processo

di assemblaggio puo richiedere un po' di pazienza e di tempo, manon
preoccupatevi, siamo qui per incoraggiarvi! ©

Una volta terminato, pensate alla soddisfazione e all'orgoglio che proverete quando vedrete il vostro lavoro finito e saprete
di averlo fatto da soli. Inoltre, assemblandolo, darete un contributo all'ambiente. In che modo? Non essendo consegnato
completamente assemblato, si utilizzano meno imballaggi, il che significa meno rifiuti e meno scarti. In questo modo
ogni prodotto occupa meno spazio e quindi si sfruttano al meglio i mezzi di trasporto, riducendo cosi le emissioni di CO,,.
Pertanto, con questo acquisto si fa una scelta consapevole per proteggere il nostro pianeta.

Quindi, andate avanti e mettetevi al lavoro!

Per assemblare Il tempo medio di montaggio puo variare
il prodotto sono ) da 2 ore per i modelli piu piccoli a 10-12
necessarie due persone ore per quelli pits grandi

() RACCOMANDAZIONI PRIMA DEL MONTAGGIO

Avete un p prodotto per verificare e comunicare, se necessario, la mancanza
o il deterioramento di una qualsiasi delle parti dell'imballaggio. Se I'involucro di plastica o il prodotto stesso risultano
danneggiati al momento del ricevimento, contattare immediatamente il distributore.

Una volta rimossa la plastica protettiva nera, il montaggio del prodotto deve iniziare entro 48 ore. In caso contrario, &
possibile che il legno modifichi le sue dimensioni e impedisca il montaggio. E necessario trattare tutte le parti in legno del
prodotto con Lasur per proteggerle dall'umidita, dai raggi UV e dall'azione di insetti e funghi. Si raccomanda di applicare il
trattamento sia all'interno che all'esterno del prodotto e di effettuare una manutenzione regolare.

Il prodotto non & stato progettato per essere installato direttamente sul prato. Si consiglia il montaggio su una base piana
e solida di legno, su un pavimento piatto di cemento o su mattoni o blocchi cementati. Se si realizza una base in cemento,
& importante che sia inclinata verso i bordi per evitare I'ingresso di acqua. E molto importante fissare il prodotto al suolo.
Non sono incluse viti o altre parti necessarie per |'ancoraggio.

Il tetto deve essere mantenuto libero da detriti, poiché il peso che vi grava sopra puo danneggiare il prodotto.
Il telo del tetto € un prodotto soggetto a usura, pertanto deve essere ispezionato spesso e sostituito non appena necessario.
Non conservare all'interno prodotti chimici, combustibili e/o corrosivi.

& GARANZIA

Questo prodotto & realizzato con i migliori materiali e in base a rigorosi controlli e standard di qualita. Se si riscontrano
problemi con il prodotto acquistato, si prega di contattare il nostro servizio clienti al numero di telefono e all'indirizzo e-mail
riportati sul retro della copertina di questo manuale di istruzioni.

La garanzia & valida a partire dalla data di acquisto riportata sullo scontrino o sulla fattura, che deve essere presentata per
usufruire della garanzia.

Il periodo di garanzia per questo prodotto varia a seconda delle norme legali applicabili nel paese di acquisto. Per ulteriori
informazioni, consultare le norme vigenti nel Paese di acquisto.
Q ESCLUSE DALLA GARANZIA:
Ci soﬁg sc se dalla garanzia, come ad esempio:
> In caso di non conformita dovuta al trasporto, I'agenzia di trasporto deve essere informata entro 24 ore dalla consegna.
> Rotture o danni causati da intemperie.
> Montaggio non corretto, uso non corretto e relative conseguenze.
Inoltre, & possibile consultare I'elenco completo di questi tre elementi scansionando il QR sulla scatola.

STRUMENTI ﬂ @ lé P
NECESSARI PER IL @J Vo
MONTAGGIO @ () f 25mm




NAVOD NA POUZITIE

Predtym, ako zacneme...

Dakujeme za kiipu jedného z nasich produktov. Proces montaze
moze vyzadovat trochu trpezlivosti a éasu, no my sme tu na to, aby
sme vam s tym pomohli! ©

Myslite na uspokojenie a pychu, ktord pocitite pri pohlade na vlastnoruéne dokoncent pracu. Navyse, montaZzou pomahate
Zivotnému prostrediu. Ako? Dodanie Ciastocne rozlozeného produktu vyZzaduje menej obalového materidlu a menej odpadu.
Tymto spdsobom sa obmedzuije aj velkost produktov, a tym sa prispieva k Uplnému vyuZitiu priestoru v dopravnych prostriedkoch
aznizeniu CO,.

Tato kuipa reprezentuje vasu uvedomell volbu na ochranu planéty.

Teraz sa uZ méZete pustit do prace!

. . Cas montaze sa pohybuje medzi 2 hodinami,
Na:ez:t:;s;tfu S ) v pripade malych modelov, a 10 — 12 hodinami
po o pri najvaésich produktoch

(O ODPORUCANIA PRED ZACATIM MONTAZE

Od dorucenia produktu mate 24 hodin ¢as na overenie a pripadné nahlasenie chybajucich alebo poskodenych dielov v
baliku. V pripade poskodenia plastovych obalov alebo samotného produktu uz pri doru¢eni okamzite kontaktuijte predajcu.
Po odstraneni Cierneho plastového obalu by ste mali zacat s montazou najneskér do 48 hodin. V opacnom pripade je
mozné, ze drevo zmeni svoje rozmery a znemozni tak montaz. Je nevyhnutné osetrit vSetky drevené Casti produktu
lazurou, ktora ich ochréni pred vihkostou, ultrafialovym Ziarenim a pésobenim hmyzu a plesni. Odpori¢ame oSetrit
vnutornu aj vonkajsiu stranu produktu a pravidelne ich udrZiavat.

Vyrobok nie je ur¢eny na instalaciu priamo na travnik. Odpori¢ame montaz na rovny a pevny dreveny podklad, rovnu
podlahu z betonu, tehiel &i tvarnic. Pri stavbe betdnového podkladu je dolezité jeho naklonenie smerom k okrajom, aby sa
vyhlo hromadeniu vody. Je délezité pripevnit produkt k podkladu. Balenie neobsahuje skrutky ani iné suciastky na jeho
ukotvenie.

£ UDRZBA
UdrZuijte strechu produktu bez zataze, pretoZe ta by mohla spdsobit jej poskodenie.
Asfaltova strednd krytina sa opotrebuje. Vykonavajte jej astu kontrolu a v pripade potreby ju vymerite.

Vo vnutri produktu neskladujte chemikalie, horlavé a/alebo oxidacné latky.

Tentt;"[.)'rsad.('t"je vyrobeny z najlepsich materidlov podla prisnych kontrol a Standardov kvality. Ak zistite akékolvek
problémy so zakupenym vyrobkom, obratte sa na oddelenie sluZieb zékaznikom na telefénnom &isle a e-mailovej adrese
uvedenej na zadnej strane tohto ndvodu na pouzitie.

Zaruka je platna od datumu nakupu uvedeného na Ucétenke alebo fakture, ktort je potrebné predlozit na uplatnenie zaruky.
Zaruéna doba na tento vyrobok sa Ii&i v zavislosti od pravnych predpisov platnych v krajine nakupu. Dalsie informacie
ndjdete v pravnych predpisoch prislusnej krajiny.

Existuju urcité priciny, ktoré su zo zaruky vyluc¢ené, ako napriklad:
> Ak sa vyskytne nezhoda pri preprave, prepravna spolo¢nost musi byt informovana do 24 hodin od dorucenia.
> Rozbitie alebo poskodenie spdsobené nepriaznivym pocasim.
> Nespravna montaz, nespravne pouzivanie a ich doésledky.

Kompletny zoznam tychto pripadov si moZete pozriet naskenovanim kédu QR na $katuli.

e 9 O T,
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PRIRUCNIK

Prije no sto zapocnete...

Hvala vam Sto ste odabrali jedan od nasih proizvoda. Za proces montaze
mozda je potrebno nesto strpljenja i vremena, ali ne brinite se: ovdje
smo da vam pomognemo!

Pomislite na zadovoljstvo i ponos koje Cete osjetiti kad zavrsite i vidite da je vas posao gotov i da ste ga sami napravili.
Osim toga, montazom pomazete okolisu. Kako? S obzirom na to da se ne isporucuje u gotovom stanju, trosi se manje
ambalaZe, sto znaci manje otpadaka i smeca. Na ovaj nacin svaki proizvod zauzima manje prostora, zbog ¢ega se
prijevozna sredstva maksimalno iskoristavaju, Cime se smanjuje emisija CO,.

Stoga vi ovom kupnjom svjesno odlucujete zastititi nas planet.

A sada... Na posao!
= . Prosje¢no vrijeme montaze moze
Zagcgte pr0| Zoda ) biti od 2 h za najmanje modele do
potrebne su dvije osobe 10-12 h za najvece

() PREPORUKE PRIJE MONTAZE

Imate rok od 24 sata od primitka proizvoda da provjerite i ako je potrebno prijavite nedostatak ili ostec¢enje bilo kojeg dijela
paketa. U slucaju da plastika u koju je proizvod umotan ili sam proizvod pretrpi bilo kakvu $tetu pri primitku, odmah se
obratite distributeru.

Nakon $to se ukloni zastitna crna plastika, montaZa proizvoda mora zapoceti unutar 48 sati. U suprotnom je moguce da
drvo promijeni dimenzije, $to moze onemoguciti montaZzu. Svi drveni dijelovi proizvoda moraju se tretirati Lasurom kako
bi ih zastitili od vlage, UV zraka te djelovanja insekata i gljivica. Preporucuje se tretman primijeniti i s unutarnje i s vanjske
strane proizvoda te provoditi redovito odrzavanije.

Proizvod nije namijenjen za travnjak kao izravnu podlogu. Preporuc¢ujemo montazu na ¢vrstoj, ravnoj drvenoj podlozi,
ravnoj betonskoj podlozi ili podlozi od cementiranih opeka ili plo¢a. Ako se radi betonska platforma vazno je da ona ima
nagib prema rubovima kako bi se izbjegao prodor vode. Vrlo je vazno pri¢vrstiti proizvod za pod. Nisu uklju¢eni vijci ni
drugi dijelovi potrebni za pri¢vrécivanje.

9 [o] JE

s |od otpadaka jer teZina u gornjem dijelu moZe ostetiti vas proizvod.
Krovni filc je proizvod koji se tro$i, pa ga treba ¢esto pregledavati i po potrebi mijenjati.
Unutra nemojte skladistiti kemijske, zapaljive ifili korozivne proizvode.

& JAMSTVO

mana na kuplienom proizvodu, obratite se sluzbi za kupce na broj telefona i e-mail koji su navedeni na poledini ovog
priru¢nika za uporabu.
Jamstvo vrijedi od datuma kupnije koji se nalazi na potvrdi ili racunu koji je potrebno predociti za koristenje jamstva.
Razdoblje jamstva za ovaj proizvod varira ovisno o zakonskim propisima koji su na snazi u zemlji kupnje. Za vise informacija
proucite vazece propise.
€ UJAMSTVO NISU UKLJUGENI:
Neki Uzroci nisu Ukijugeni U jamstvo, kao:

> U slucaju neadekvatnog transporta, treba obavijestiti agenciju za prijevoz prije no $to produ 24 sata od isporuke.

> Lomovi ili o$teéenja uzrokovani vremenskim nepogodama.

> Lo$a montaza, nepravilna uporaba i njihove posljedice.
Osim ova tri, moZete pregledati cijeli popis skeniranjem QR koda na kutiji.

ALAT POTREBAN @ @7 @ﬂ T
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NAVOD K POUZITI

NeZ zacnete...

Chtéli bychom vam podékovat, Ze jste si vybrali jeden z nasich produktti.
Montaz mize vyzadovat trochu trpélivosti a ¢asu, ale nebojte se, jsme tu,
abychom vam pomohli! ©

Predstavte si, jaké uspokojeni a hrdost pocitite, az uvidite produkt smontovany a budete védét, Ze jste jej smontovali vy sami. Navic
tim Setfite i Zivotni prostiedi. Pro¢? Diky tomu, Ze produkty nejsou dodévany kompletné smontované, spotiebovava se méné obald,
coz znamena méné odpadu a zbytku. Kazdy vyrobek tak zabird méné mista a proto se dopravni prostiedky maximalné vyuziji, ¢imz
se snizuji emise CO,,.

Timto ndkupem se tedy védomé rozhoduijete chranit nasi planetu.

Tak a nyni... Jdeme na to!

q A Primérna doba montaze mize byt 2
K sestaveni produktu jsou s A h 2 ~
ﬁﬁ Zaotiebi dvé @ hodiny u nejmensich modelii a 10-12

hodin u nejvétsich

Mate k dispozici 24 hodin od obdrZeni produktu, abyste ovérili a pripadné sdélili mozné nedostatky nebo poskozeni
nékteré z €asti baleni. V pfipadé, Ze plast, kterym je vyrobek zabalen, nebo vyrobek samotny jsou pfi prevzeti poskozené,
kontaktujte ihned distributora.

Po odstranéni ochranného ¢erného plastu musi byt montaz vyrobku zahdjena do 48 hodin. V opac¢ném pfipadé je mozné,
ze drevo zméni své rozméry a montaz nebude proveditelnd. VSechny dievéné ¢asti vyrobku je nutné osetfit Lasurem,
aby byly chranény pied vihkosti, UV zéafenim a plisobenim hmyzu a plisni. Osetieni se doporucuje aplikovat uvniti i vné
vyrobku a provadét pravidelnou udrzbu.

Vyrobek neni uréen k instalaci pfimo na travnik. Doporucujeme jej umistit na pevny a rovny drevény podklad, rovnou
cementovou podlahu nebo tmelené cihly ¢i bloky. Pokud se jedna o cementovou plosinu, je dlleZité, aby se svaZovala
smérem k okrajlim, aby se zabranilo vniknuti vody. Je velmi dllleZité pfipevnit vyrobek k zemi. Neobsahuje $rouby ani jiné
dily nutné k jeho ukotveni.

Stresni plst je vyrobek, ktery se opotiebovava, proto by méla byt ¢asto kontrolovana a podle potieby je tieba ji vymeénit.
Neskladujte uvniti chemické, hoflavé ani korozivni produkty.
& ZARUKA

Tento produkt je vyroben z nejlepsich materidld a byl podroben pfisné kontrole kvality a norem. V pfipadé, ze u
zakoupeného produktu zjistite jakékoliv zavady, kontaktujte prosim zékaznicky servis na telefonnim cisle a emailu, které
jsou uvedeny na zadni strané tohoto navodu.

Zaruka je platna od data ndkupu uvedeného na stvrzence nebo fakture, kterou je nutné predlozit pro jeji uplatnéni.
Zaruéni doba pro tento vyrobek se lisi v zavislosti na pravnich predpisech platnych v zemi nakupu. Dalsi informace
naleznete v aktualnich predpisech dané zemé.

€ ZARUKA SE NEUPLATNUJE V NASLEDUJICICH PRIPADECH:

Existuji urdité pripady, kdy zaruku nelze uplatnit, napfikiad:
> V piipadé, Ze nejste spokojeni s prepravou, je nutné tuto skute¢nost oznamit prepravni kancelafi do 24 hodin od doruceni.
> Pirozbiti nebo poskozeni zplsobeného neprizni pocasi
> V pipadé $patného provedeni montaze, nespravného pouziti a z toho vyplyvajicich dasledka.

Kromé téchto tii diivod( existuji dalsi, jejichZ kompletni seznam si miizete precist po naskenovani QR kddu na krabici.
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NAVODILA ZA UPORABO

Pred zacetkom...

Zelimo se vam zahvaliti, ker ste izbrali enega od nasih izdelkov.
Postopek montaze bo morda zahteval nekaj potrpljenja in ¢asa, ane
skrbite, tukaj smo, da vam pomagamo!

Ko koncate z montazo, pomislite na zadovoljstvo in ponos, ki ju boste obcutili, ko boste videli svoje delo dokoncali in vse
naredili sami. Poleg tega z montazo pozitivno prispevate k okolju. Kako? Ker izdelek ni dostavljen popolnoma montiran, se
porabi manj embalaZe, kar pomeni manj ostankov in manj odpadkov. Na ta nacin vsak izdelek zasede manj prostora in je
zato prevozno sredstvo kar se da izkorisCeno, s Cimer se zmanj$ajo emisije CO,,.

Zato ste se s tem nakupom zavestno odlocili za za$c¢ito nasega planeta.

Zdaj pa ... Kar na delo!

op Povpre¢ni ¢as montaze je lahko
Z:tr:::;:a:o;z:zt? Sta ) med 2 urama za manj$e modele in
P I cv ! 10-12 ur za najvecje modele

() PRIPOROCILA PRED MONTAZO

poskodovan. V primeru, da sta plastika, v katero je ovit izdelek, ali sam izdelek ob prevzemu poskodovana, se takoj obrnite
na distributerja.

Ko je zasc¢itna ¢rna plastika odstranjena, je treba zaceti z montaZo izdelka v roku 48 ur. V nasprotnem primeru lahko les
spremeni svoje dimenzije, kar prepreci ustrezno montazo izdelka. Na vse lesene dele izdelka je treba nanesti zascitni
premaz Lasur, da jih zas¢itimo pred vlago, UV Zarki ter pred delovanjem insektov in gliv. Priporogljivo je, da zad&itni premaz
nanesete na notranjo in zunanjo stran izdelka ter izvajate redno vzdrZevanje.

Izdelek ni zasnovan za namestitev neposredno na trato. Priporo¢amo, da se montaZa opravi na trdni, ravni leseni podlagi,
ravnih cementnih tleh ali na cementiranih opekah ali blokih. Ce se izdela cementna plo$&ad, je pomembno, da je nagnjena
proti robovom, da se prepreci udor vode. Zelo pomembno je, da izdelek pritrdite na tla. Ne vklju€uje vijakov ali drugih delov,
potrebnih za njegovo pritrditev.

ubstankov, saj lahko njihova teZa unici vas izdelek.
StreSna izolacija je izdelek, ki se obrabi, zato jo je treba pogosto pregledovati in po potrebi zamenjati.
V notranjosti ne shranjujte kemi¢nih, gorljivih in/ali jedkih izdelkov.

{& GARANCIJA

Ta izdelek je narejen iz najboljSih materialov ter pod strogimi nadzori in standardi glede kakovosti. V primeru, da pri
kuplienem izdelku zaznate kakr$ne koli nev§ec¢nosti, se obrnite na sluzbo za pomo¢ strankam ter pokli¢ite na telefonsko
Stevilko ali piSite na e-postni naslov, ki sta navedena na zadnji platnici teh navodil za uporabo.

Garancija velja od datuma nakupa, ki je naveden na ra¢unu, ki ga morate predloZiti za uveljavljanje garancije.

Garancijska doba za ta izdelek se razlikuje glede na pravne predpise, ki veljajo v drzavi nakupa. Za vec informacij si oglejte
trenutne predpise v drzavi nakupa.

€ 1Z GARANCIJE JE IZVZETO NASLEDNJE:

Obstajajo dolo&eni vzroki, ki o izkjuéeni iz garancije, kot so:
> Ce pride do neskladij pri prevozu, je treba o tem obvestiti prevoznika v 24 urah po dostavi izdelka.
> Zlomi ali poskodbe zaradi neugodnih vremenskih razmer
> Slaba montaZa, nepravilna uporaba in posledice, ki izhajajo iz tega.

Poleg teh treh vzrokov si lahko ogledate celoten seznam tako, da skenirate kodo QR na Skatli.
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